DODOPAAI

Navod k pouziti
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GPS A SR

GPS muze synchronizovat trajektorii jizdy a
ruzné parametry souvisejici s GPS v aplikaci
DDPAI APP mobilniho telefonu, véetné
uréovani polohy GPS a zaznamu stopy

Gl

SR dokaze importovat data GPS a data ze
snimacu do videa a vytvofit exkluzivni,

skvélé rozhrani trajektorie, které vam poskytne
lepSi vizualni zazitek a sdileni

obsahu.

POZNAMKA: Verze GPS autokamery Dash

Cam podporuje GPS a SR. Normalni verze
kamery Dash Cam nepodporuje GPS a SR.

1 SPECIFIKACE

Néazev produktu: Dash Cam

Model produktu: Dash Dash: Z50Velikost:
82x62x31,15 mm

Vstup: 5V-2A

Ulozisté: Zaznam na kartu TF, cyklické nahravani
Wi-Fi: Wi-Fi/2,4 GHz

G-senzor: Senzor: vestavény 3 gyrosenzor,
blokovani

pohybu, nastavitelna citlivost prostrednictvim aplikace
Pamét RAM: 4 GB

GPS: Vestavény modul GPS(Plati pouze pro Z50
GPS a Z50 Dual GPS)Zadni fotoaparat: Pouze pro
750 Dual a Z50 Dual GPS
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2 OBSAH BALENI
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® 0

Popis tlacitka

Popis funkce

1 Sada

Kliknutim na tlagitko vstoupite do
vybéru nastaveni.

2 Zvukovy zaznam

Kliknutim na tlacitko
zapnete/vypnete nahravani.

3 Album Kliknutim na tlagitko oteviete
album.
4 Zamek Kliknutim na tlacitko

zapnete/vypnete obrazovku.
Vynulovani: Dlouhym stisknutim
tlacitka 6s resetujete.

4 LED INDIKATOR

Pracovni indikator

Stav systému

Stala fialova

Okamzité zapnuti

Pomalu blikd modre

Funguje normalné

Pomalu blika ¢ervené

Monitorovani parkovani

Rychle blika fialové

Abnormdlni skladovani

Rychle blikda modfe

Mimofiddna udalost

Stala fialova

Upgrade

Pomalu blika fialové

ReZim testovani

Pomalu blika fialové

Hlasova aktivace

Rychle blikd modre

Hlasova aktivace dokoncena
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5 INSTALACE

1. Vycistete oblast na celnim skle, kam chcete Dash Cam nainstalovat,
pomuze to pfilnavosti.

2. Otevrete ochranny kryt slotu pro kartu TF, vlozte pamétovou kartu
do slotu, vénujte pozornost predni a zadni strane a po dokonceni
zavrete ochranny kryt.

Zastréte kabel

~

4. Pomoci instalacniho nastroje zvednéte okraje celniho
skla/listy a zasunte napajeci kabel. Pripojte Dash Cam k
nabijecce do auta (zapojene do zasuvky zapalovace cigaret) a
napajecimu kabelu.

3. Odtrhnéte lepici ochrannou folii 3M pripevnénou k montaznimu
drzaku a prilepte lepici plochu na celni sklo. Ujistéte se, ze
montazni poloha je za zpétnym zrcatkem a neprekazi ridici ve vyhledu, 5. Po instalaci zapnete motor, uslysite startovaci zvuk,
jak je znazornéno na obrazku nize. pristrojova kamera se zapne a zacne nahravat.
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6 NAVOD K APLIKACI

Mainstalujte aplikaci DDPAI

MNaskenujte QR kod a stahnéte si aplikaci ,,DDPAI".

Sparujte chytry telefon s kamerou Dash Cam

1. Udrzujte Dash Cam a mobilni telefon ve vzdalenosti 2,5 metru.

2. Spustte aplikaci DDPAI, klepnete na ,.Zarizeni > Pripojit nova
zarizeni®.

3. Vyberte si DDPAI Dash Cam ze seznamu siti (Pro system Android

zacne aplikace automaticky vyhledavat sit Dash Cam. Pro i0S telefon:
zapnéte WLAN v "Nastaveni ->WLAN"). Vychozi SSID (nebo
nazev Wi-Fi) kamery Dash Cam je DDPAI_Z50_ XXXX.

4. Zadejte heslo (vychozi
heslo je '1234567890").

5. Otevrete aplikaci DDPAI a pockejte nekolik sekund, dokud se nezobrazi cbrazovka
nahledu.

Nahled

1. Otevrete aplikaci DDPAI a pridejte svou Dash Cam.

2. Vyberte kartu ,,Zarizeni > Zadani”, tim se dostanete na stranku

nahledu.

o P
Laaar

o

Stavnouze

Otocte svij chytry telefon nebo stisknéte ikonu rozbaleni a otocte

obrazovku nahledu do rezimu na sirku.
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Pehravani

Pretazenim Casové osy dopiedu nebo dozadu na obrazovce
sledovani zobrazite video v urcitém case. Pockejte priblizné 5
sekund nebo mizete primo klepnout na miniaturu a spustit
prehrévani dive nahraného videa.

Eﬁﬂ Thumbnail

Timeline bar

Stazeni

1. PFetazenim casové osy dopiedu nebo dozadu na obrazovce
sledovani vytvorte pocatecni bod zdznamu, ktery chcete
stéhnout, a poté, co provedete vybér, klepnéte na
nehet palce nebo potkejte 5 sekund na vyrovndvaci pamét,
abyste vstoupili na Uvodni obrazovku stahovani.

2. Klepnutim na® na obrazovce nahledu vstoupite
do rozhrani pro stahovani.
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KONTAKT

www.ddpai.com
feedback@ddpai.com Dal$1i informace a nejCast&jSi

[s§ DDPAI Technology Co., Ltd dotazy nal’ezrjete po
. naskenovani QR kodu:

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Prohlaseni FCC

Toto zafizeni je v souladu s ¢asti 15 pravidel FCC. provoz

musi spliiovat ndsledujici dvé podminky:

(1) Toto zafizeni nesmi zplsobovat Skodlivé ruseni.

(2) Toto zarizeni musi byt schopno prijimat jakékoli ruseni,
véetné ruseni, které miZe zplsobit nezadouci provoz.

VarovdnI: Zmény nebo Upravy, které nebyly vyslovné
schvaleny stranou odpovédnou za shodu, mohou vést ke
ztraté opravnéni uzivatele k provozu zafizeni.

Pozndmka: Toto zaFizeni bylo testovéno a vyhovuje
limitim pro digitalni zafizeni tfidy B podle ¢asti 15
pravidel FCC. Tyto limity jsou navrZeny tak, aby
poskytovaly priméfenou ochranu proti Skodlivému ruseni v
obytné instalaci. Toto zafizeni vytvari a miZe vyzafFovat
vysokofrekvencni energii, a pokud neni instalovano a
pouzivano v souladu s pokyny, miZe zplsobit Skodlivé
ruseni radiovych komunikaci. Neexistuje vSak Zadna
zéruka, Ze v konkrétni instalaci k ruSeni nedojde. Pokud
toto zafizeni zplsobuje $kodlivé ruseni rozhlasového nebo
televizniho pfijmu,

které lze zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni,
doporucujeme uZivateli, aby se pokusil opravit chybu.
ruseni jednim nebo vice z ndsledujicich opatieni

Premistéte nebo presuiite pfijimaci anténu
Zvétdete vzdalenost mezi zafizenim a prijimacem.

PFipojte zaFizeni k zésuvce v jiném obvodu, ne’ ke
kterému je pripojen prijimac.

Poradte se s prodejcem nebo zkudenym
radioteleviznim technikem.

Varovné prohlaseni RF:

Zarizeni bylo vyhodnoceno jako vyhovujici obecnym
pozadavkim na vystaveni radiovym vlnam. Zafizeni lze
bez amezeni pouzivat v podminkach prenosné expozice.

Prohléseni FCC o expozici zéreni:

Toto zafizeni spliiuje limity FCC pro vystaveni zafeni
stanovené pro nekontrolované prostfedi. Toto zarfizeni by
mélo byt instalovéno a provozovano v minimdlni
vzdalenosti 20 cm mezi zaFicem a vadim télem.
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Oznameni o OEEZ

Smérnice o odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizenich (OEEZ) , kterd vstoupila v platnost
jako evropsky zakon 14. Unora 2014, vedla k
zasadni zméné v nakladani s elektrozarizenimi na
konci Zivotnosti

(¢elem této smérnice je predeviim predchézeni vzniku OEEZ a
dale podpora opétovného pouziti, recyklace a jinych forem
vyuziti téchto odpadd, aby se sniZilo jejich
odstranovani. Logo OEEZ na vyrobku nebo na jeho krabici
oznacujici shér elektrickych a elektronickych zarizeni je
tvoreno preskrtnutou popelnici na koleckach, jak je
uvedeno niZe.

Tento vyrobek se nesmi vyhazovat nebo likvidovat spolecné s
oswmmmim domovnim odpadem. Jste povinni zlikvidovat veskery
elektronicky nebo elektricky odpad.

premisténim na urcené shérné misto pro recyklaci téchto
nebezpeénych odpadd. lsolventni sbér a Fadné vyuziti vadich
elektronickych a elektrickych zarizeni

odpadni zarizeni v dobé likvidace nam umozni prispét k
ochrané prirodnich zdroj. Spravna recyklace elektroniky
a elektroodpadu navic zajisti bezpe¢nost lidského
zdravi a Zivotniho prostfedi. Dalsi informace o
likvidaci, vyuziti a sbérnych mistech elektronickych a
elektrickych odpadnich zafizeni ziskate v mistnim méstském
stiedisku, ve sluzbé pro likvidaci domovniho odpadu, v
obchodé, kde jste zafizeni zakoupili, nebo u vyrobce
zafizeni.

Soulad s RoHS

Tento vyrobek je v souladu se smérnici Evropského parlamentu
a Rady 2011/65/EU ze dne 8. cervna 2011 o omezeni pouzivani
nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych
zafizenich.
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Pro produkty, které obsahuji baterie

Smérnice EU o bateriich 2013/56/EU

Dne 1. 7. 2015 vstoupila v platnost nova smérnice 2013/56/EU
o nahradé baterii a akumulatord. Smérnice se vztahuje na
viechny typy baterii a akumulator (AA, AAA, knoflikové
¢lanky, olovéné baterie, dobijeci sady) vcetné téch, které
jsou sou¢asti spotfebicd, s vyjimkou vojenskych, lékafskych
a elektrickych nastroji.

Smérnice stanovi pravidla pro shér, zpracovani, recyklaci a
likvidaci baterii a jejim cilem je zakdzat nékteré
nebezpecné latky a zlepSit kvalitu baterii.
environmentalni vykonnost baterii a v3ech subjektd v
dodavatelském Fetézci.

Pokyny pro
pouZitych baterii

Chcete-1i vyjmout baterie ze zafizeni nebo dalkového ovladani
provedte opacny postup nez je popsin v ndvodu k obsluze pro
vloZeni baterii.

U vyrobki s vestavénou baterii, kterd vydrzi po celou dobu
Zivotnosti vyrobku, nemusi byt vyjmuti pro uZivatele

mozné. V takovém prFipadé je mozné vyuzit recyklacni nebo
regeneracni centra

zvladnout demontdz vyrobku a odstranéni.

K fovéni, recy iali

baterie. Pokud je z jakéhokoli divodu nutné takovou baterii
vyménit, musi tento postup provést autorizované servisni
stfedisko.

V Evropské unii a daldich zemich je zakdzano vyhazovat baterie
do domovniho odpadu. V3echny baterie musi byt likvidovany
ekologicky 3etrnym zplsobem. Informace o ekologicky Setrném
shéru, recyklaci a likvidaci pouzitych baterii ziskate od
mistnich Ufednikd pro nakladani s odpady.
VAROVANiNebezpei vybuchu pFi nespravné vyméné baterie.
Abyste snizili riziko pozaru nebo popaleni, baterii
nerozebirejte nemackejte, nepropichujte, nezkratujte
vnéjsi kontakty, nevystavujte teploté nad 60 °C a nevhazujte
ji do ohné nebo vody. Vyméfiujte pouze urcené baterie. Symbolem
oznaCujicim "oddéleny shér "pro viechny baterie a akumuldtory
je predkrtnuty ko$ na koleckéch, ktery je zobrazen nize:

V piipadé baterii, akumuldtord a knoflikovych ¢lankd
obsahujicich vice nez 0,0005 % rtuti, vice nez

0. 002 % kadmia nebo vice neZz 0,004 % olova, musi
obsahovat
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byt oznaceny chemickym symbolem prislusného kovu: Hg, Cd
rdoPb. Viz niZe uvedeny symbol:

— — —
Hg o Pb
POZOR

Optimalni teplotni rozsah vyrobku je -20 °C - 70 °C.

Zarizeni nainstalujte do blizkosti zpétného zrcatka, abyste
ziskali co nejlep3i vyhled do volného prostoru. NEMOHOU
instalovat palubni kameru na misto, které by branilo
pozadovanému vyhledu pri fizeni.

Pristrojovd kamera s vestavénou kartou eMMC: Vyznacuje
se vysokou (¢innosti, stabilitou a odolnosti. Autokameru
je tieba pravidelné formétovat prostfednictvim aplikace
nebo pocitace, aby se prodlouzila jeji Zivotnost.

Pristrojovad kamera s externi pamétovou kartou: Podporuje
znackovou kartu micro SD tiidy 10 s kapacitou az
128 GB Max. Pred pouzitim je treba autokameru
naformétovat a lze ji

pravidelné formatovat pomoci aplikace nebo pocitace,
aby se prodlouzila jeho Zivotnost.

K ¢isténi objektivu nepouzivejte lepenku, papirové
utérky ani ubrousky.

NepokouSejte se sami opravovat, demontovat nebo
upravovat hardware palubni kamery.

Vyrobek neinstalujte v prostiedi s vysokou vlhkosti nebo
hoflavymi plyny ¢i kapalinami.

Vykresy jsou pouze ilustraéni. Skute¢ny vyrobek se mize
1i3it v ddsledku vylepseni vyrobku.
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GPS AND SR

The GPS can synchronize the driving trajectory and
various GPS-related parameters on the DDPAI APP of a
mobile phone, including GPS positioning and GPS track
recording.

The SR can import the GPS data and sensor data into the
video to generate an exclusive, cool trajectory interface,

giving you a better visual and content sharing experience.

NOTE: The GPS version of the Dash Cam supports GPS
and SR. The normal version of the Dash Cam doesn't
support GPS and SR.

1 SPECIFICATIONS

Product Name:Dash Cam

Product Model:Z50

Size:82x62x31.15mm

Input:5V=2A

Storage:TF card storage, cycle recording
Wi-Fi: Wi-Fi/2.4GHz

G-Sensor: Built-in 3 Gyro sensor, motion
locking, adjustable sensitivity via App

RAM: 4Gb

GPS: Built-in GPS module

(Only applicable to Z50 GPS and Z50 Dual GPS)
Rear Camera: Only applicable to Z50 Dual and
Z50 Dual GPS
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2 PACKAGE CONTENTS 3 PRODUCT OVERVIEW

% [ofe]
Dash Cam Power Cable USB Charger
Installation Tool User Guide 3MAdhesive

1Dash Cam Screen 5MIC

Static Sticker 2Working Indicator 6 TF Card Slot
3Rear Camera Port 7 Lens
4USB Type-C Port
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4 LED INDICATOR INSTRUCTION

Working Indicator

System Status

Steady purple

Power on instantly

Flashes blue slowly

Working normally

Flashes red slowly

Parking monitoring

Flashes purple quickly

Abnormal storage

Button Description

Function description

Flashes blue quickly

Emergency event

Steady purple

Upgrading

Flashes purple slowly

Testing mode

Flashes purple slowly

Voice activation

1Return Press to return to the previous
interface
2Set Press to enter the settings interface
3Album Press to enter the album
Press to turn on / off the screen
4Lock

Flashes blue quickly

Voice activation complete

Reset: Hold for 6s to reset

© Sunnvysoft s.r.o.. distributor
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5 INSTALLATION

1. Clean an area on the windshield where you wish the
Dash Cam to be installed, this assists in adhesion.

2. Open the protection cover of TF card slot, insert the
memory card into the slot, pay attention to the front and
back sides, and close the protection cover after
completion.

3. Tear off the 3M adhesive protective film attached to the
mounting bracket, and stick the adhesive surface to the
windshield. Ensure the installation position is behind the
rearview mirror and does not interfere with the driver's
vision, as shown in the figure below.

Tuckin cable

4. Use the installation tool to lift the edges of the
windshield/molding and tuck in the power cable.
Connect the Dash Cam to the car charger (plugged into
cigarette lighter socket) and power cable.

5. After installation, turn on the engine, you will hear the
startup sound, the dash cam is powered on and starts
recording.
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6 APPINSTRUCTION

Install DDPAI App
Scan the QR code to download the "DDPAI" App.

Pair Smart Phone to Dash Cam

1. Keep the Dash Cam and mobile phone within 2.5meters.

2. Launch DDPAI App, tap on “Device > Connect new
devices”.

3. Choose your DDPAI Dash Cam from the network
list(For Android system, App will start to search Dash
Cam network automatically. ForiOS phone: turn on
WLAN from “Settings ->WLAN"). The Dash Cam’s default
SSID (or Wi-Finame) is“DDPAI_Z50_ XXXX".

4. Enter the password
(the default password is “1234567890’).

5. Enter DDPAI App, wait a few seconds until the preview
screen show.

Preview
1. Open the DDPAI App, and add your Dash Cam.

2. Select “Device > Entering” tab, this will bring you to the
preview page.

. < +
Nowsback  Caplura  Emergency
= o
® [ ~

Rotate your smart phone or tap {3, turn the preview screen to
landscape mode.

© Sunnvysoft s.r.o.. distributor 18



Playback Download Video Files

Drag the timeline forward or backward in the monitoring screen to 1. Drag the timeline forward or backward in the monitoring
view the video at a specific time. Wait for approximately 5 seconds, screen to create the starting point of the recording you wish to
or you can directly tap the thumbnail to start playing the previously download, then tap on thumb nail when you have made your
recorded video. selection, or wait for 5 sec for buffering, to enter the download
start screen.
+ 2. Tap on O from preview screen to enter the download
< interface.
Nowsback  Capture  Emergency

Timeline bar
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CONTACT

www.ddpai.com

[ feedback@ddpai.com

|3} DDPAI Technology Co., Ltd

For more information and FAQs,
please scan the QR code:
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FCC statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
operation must meet the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

Warning: Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Relocate or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and
receiver.

Connect the equipment to an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF
exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

FCC Radiation Exp e S
This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your

body.
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WEEE Notice

The Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE) , which entered into force as
European law on 14/02/2014, resulted in a major
change in the treatment of electrical equipment at
end-of-life.

The purpose of this Directive is, as a first priority, the
prevention of WEEE, and in addition, to promote the
reuse, recycling and other forms of recovery of such
wastes so as to reduce disposal. The WEEE logo on the
product or on its box indicating collection for electrical
and electronic equipment consists of the crossed-out
wheeled bin,as shown below.

This product must not be disposed of or dumped with

your other household waste. You are liable to dispose

of all your electronic or electrical waste equipment

by relocating over to the specified collection point for

recycling of such hazardous waste. Isolated collection
and proper recovery of your electronic and electrical

waste equipment at the time of disposal will allow us
to help conserving natural resources. Moreover,proper
recycling of the electronic and electrical waste
equipment will ensure safety of human health and
environment. For more information about electronic
and electrical waste equipment disposal, recovery, and
collection points, please contact your local city center,
household waste disposal service, shop from where
you purchased the equipment, or manufacturer of the
equipment.

RoHS Compliance

This product is in compliance with Directive 2011/65/EU
of the European Parliament and of the Council of 8 June
2011 on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment.

© Sunnvsoft s.r.o.. distributor 22



For Products That Include Batteries

EU Batteries Directive 2013/56/EU

A new battery directive 2013/56/EU on Battery and
Accumulator replacing directive entered into force on the
1/07/2015. The directive applies to all types of batteries
and accumulators (AA, AAA, button cells, lead acid,
rechargeable packs) including those incorporated into
appliances except for military, medical and power tool
applications.

The directive sets out rules for collection, treatment,
recycling and disposal of batteries, and aims to

prohibit certain hazardous substances and to improve
environmental performance of batteries and all operators
in the supply chain.

Instructions for Users on Removal, Recycling and
Disposal of Used Batteries

To remove the batteries from your equipment or remote
control, reverse the procedure described in the owner's
manual for inserting batteries.

For products with a built-in battery that lasts for the
lifetime of the product,removal may not be possible

for the user. In this case, recycling or recovery centers
handle the dismantling of the product and the removal of

the battery. If,for any reason, it becomes necessary to
replace such a battery, this procedure must be performed
by authorized service centers.

In the European Union and other locations, it is illegal to
dispose of any battery with household trash. All batteries
must be disposed of in an environmentally sound
manner. Contact your local waste-management officials
for information regarding the environmentally sound
collection, recycling and disposal of used batteries.
WARNING:IDanger of explosion if battery is incorrectly
replaced. To reduce risk of fire or burns, don't
disassemble, crush, puncture, short external contacts,
expose to temperature above 60°C (140°F), or dispose of
in fire or water. Replace only with specified batteries. The
symbol indicating ‘separate collection’for all batteries
and accumulators shall be the crossed-out wheeled bin
shown below:

—
In case of batteries, accumulators and button cells
containing more than 0.0005 % mercury, more than
0.002 % cadmium or more than 0. 004 % lead, shall
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be marked with the chemical symbol for the metal
concerned: Hg, Cd or Pb respectively. Please Refer to the
below symbol:

Hg cd Pb
CAUTION

The product’s optimal temperature range is -20°C —

Install the device near the rear-view mirror to obtain
the best open-field view. Do NOT install the Dash Cam
in a location that will obstruct your required driving
view.

Dash Cam with built-in eMMC card: Featuring high
efficiency, stability and durable. The dash cam should
be formatted via App or PC regualarly to extend its
lifespan.

Dash Cam with external memory card: Support brand
Class 10 micro SD card up to 128GB Max. The dash
cam should be formatted before using and it can

be formatted via App or PC regualarly to extend its
lifespan.

Do not use any cardboard, paper towel, or napkins to
clean the lens.

Do not attempt to repair, dismantle, or modify the
Dash Camera hardware by yourself.

Do not install the product in an environment with high
humidity, or combustible gases or liquids.

Drawings for illustration purpose only. Actual product
may vary due to product enhancement.
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